usBC

«

UsBC

p

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-StraBe 9, 73479 Ellwangen / Germany
Local Court: Ulm HRB 510581

Type 57902

Frequency Band: 114.0 kHz - 143.8 kHz
H-field: 0.84dBUA/m@10m
Wireless Output: 7.5W | 10W | 15W

http:/lwww.varta-ag.com/p/57902
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Mag Safe compatible devices
75W: iPhone 14 / iPhone 14 Pro / iPhone 13 / iPhone 13 Pro / iPhone 12 / iPhone 12 Pro

Qi compatible devices
15W:  Samsung Galaxy S22 / S22+ / S22 Ultra / S21/ S21+ / S21 Ultra etc.
10W:  Samsung Galaxy S10 / S10e / S10+ / S9 / S9+ / S8 / S8+ / S7 / S7 Edge etc.

7.5W: iPhone 11/ iPhone X / iPhone XS
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BesonacHoct! HarpssaHeTo Ha ycTpoicTBaTa Npy 3apexzaakxe e 06uyaiiHo. B cnyyail Ha nospeaalcyynsake, CBbPXeET Ce ¢ Thproseua Ha VARTA.

Mong, umaiiTe NpeBuA, Ye ca BrpaJeHu CUNHK MarHUTH M MOTaT a HapyLaT MYHKUMATA Ha " ycTpoiicTea. Mons,
NOTEHUMANHATE PHCKOBE NIPEAM MbPBA ynoTpesa

To3n ypen MoXe fia Ce U3nosi3Ba oT Aela Haa 8-roguluHa
Bb3PAcCT, KAaKTO M OT X0pa C OrpaHUYEHN PU3NYECKM, CETUBHH
UM YMCTBEHM CNOCOBGHOCTH, MW JIUNCA HA OMKUT W MO3HAHMS,
aKo ca HabngaBaHu [ UHCTPYKTMPAHKU W pa3bupat
onacHoctuTe. [leua He Tps6Ba a Cu UrpasT ¢ ypea.
[MoyncTBaAHETO M NOAAPBLXKKATA HEe TPAOBA Aa Ce U3BbpLUBAT
0T fleLla, 0CBEH aKo Te He ca Hafa 8-roauiiHa Bb3pacT U ca
Hab1t00aBaHy.

C HactoswoTo VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA nexnapupa, 4e paauoo6opyasaneto Tun VARTA — Ge3axuyHo 3apaaHo 3a aBToMoGuN Mag Pro 57902 -e
coTeeTcTaHe ¢ [upekTusa 2014/53/EC u PernamenTa 3a paguooGopyaBareTo T 2017 . lTbAHMAT TEKCT Ha 3 HaECu

KPancTeo e JOCTLNEH Ha CNEAHUS MHTEPHET agpec: https://www.varta-ag.com/en.

Kak na w3nonssare 3apagHOTO yCTPOHCTBO

YBepeTe ce, 4e YCTPOACTBO B € CHBMECTUMO C MArHUTHO Ge3XNIHO 3apexaane. AKo YCTPOACTBOTO B HE e CbBMECTHMO ¢ Mag Safe”, He 3a6passiite 4a u3nonssare
MarHuTeH PLCTEH WK MATHHTEH Kanb(. 38 1a NPEOTBPATHTE EBEHTYANHA NOBDEAH, NPEAM 43 HANON3BATE Ge3XNNHO 3aDIAHO 3a aBToMOGHA Mag Pro Wireless, ce
YBEDETE B MArHATHATA CLBMECTAMOCT Ha BAILIETO YCTDOJICTBO C HEro,

OHr. 2: CBbPxeTe Ge3XM4HOTO 3aDAAHO KbM CTaHAaPTHO USB 3axpanBake (Hanp. 12V aganTep 3a agTomoGun, USB nopt, BrpaneH B aBToMoGHAa, Wik NofoGHo). 3a Gbp3
DexM Ha Ge3xuyHo 3apexaane (15 W) e Hyxwo na usnonssate 24 W anantep (unv no-MotuieH) U kaben 3a 6bP30 3apexnane. Mons, uMaiiTe npeasun, Ye MakcHManHata
W3x0AHa MoLuocT (15 W) u nbAHaTa NPOAYKTOBA (hYHKUMOHANHOCT MOTAT 12 Ce FapaHTHPaT CaMo ako ce u3nonasa 26W agantep (unu no-Motuew)

Our. 3: MocTaseTe yCTPOACTBOTO CH C 0GPATHATA CTPaHa BbPXY 33PAAHOTO. ce 3apeicTsa B no3uums D Ha
MaruTHOTO NPHBANYaHE.

a) BKAKYEH 63N CBETOANOA: GE3KMYHOTO 3aPS/AHO € BKKYEHO | B FOTOBHOCT

6) oTcnaGBaw G4 CBETOAMON: 3apexaHe | 3apexaane roToo (Mons, NPOBEPeTe AMPEKTHO CTATYCa Ha 3aPEXKAAHE Ha CMapT(OHa)

B) MuraLy Gn1/4epBeH CBETOAWOA: OTKPHTO HYXA0 TANO

) MHTaLL YepBeH CBETOAMOA: rpellka

1) 3auMTa Ha 0K0AHaTa cpea - 3a 4a ce H3BErHaT NPOBNEMI C OKONHATA CA 1 JAPABETO, NODALM ONACHHTE BELIECTBA B ENEKTPHIECKATE H ENEKTDOHHHTE CTOKM,
YPEAWTE, KOUTO Ca 0G03HaYEHH C TO3 CHMBOA, He TPAGBA A3 Ce U3XBLPAIAT C OBLUNTE 0TNAAbLK, 3 A3 Ce Bb3CTAHOBAT, H3NON3BAT 33 APYra UEN Wi peunknmpar. 3a
noseve 0THOCHO MONS, CBLPXETE Ce C MeCTHY BIIaCTH.

jiTe ce 3a

Bezpenost! Zahfivani zafizeni pfi nabijeni je normalni. V pfipadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zboZi VARTA
Méjte prosim na zFeteli, Ze uvnitf jsou zabudované silné magnety, které mohou rusit elektronickeé a (ékafské pfistroje. Pfed prvnim pouZitim se prosim informujte o
moznych rizikach.

Tento pfistroj mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, senzorickymi Ci
mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které vyrobek nikdy
nepouzivaly nebo jej neznaji, pokud tak ¢ini pod dozorem/
byly pouceny a rozumi souvisejicim rizikim. S pfistrojem
si nesmeji hrat déti. Déti nesméji provadét ¢iSténia
béZnou 0drzbu, pokud nedosahly véku alespori 8 let a
nejsou-li pod dozorem.

Spolecnost VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typ VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 spliiuje smérnici
2014/53/EU a Nafizeni o radiovjch zafizenich 2017 (Radio Equipment Regulations 2017). Cely text prohlé3eni o shodd EU a UK najdete na nésledujici internetové
adrese: https://www.varta-ag.com/en.

Pouiti nabijecky

Presvédzte se, Ze je vaSe zafizeni kompatibilni s magnetickym bezdrétovym nabijenim. Pokud zafizeni neni kompatibilni s funkci ,Mag Safe’, musite pouZit
magneticky krouZek nebo magneticky kryt. Abyste predesli poskozeni, pred pouZitim zkontrolujte magnetickou kompatibilitu svého zafizeni s nabije¢kou Mag Pro
Wireless Car Charger.

Obrézek 2: Zapojte bezdratovou nabijecku do standardni USB napajeci zditky (napf. 12V autoadaptér, USB port ve vozidle apod.). Pro rychly bezdratovy nabijeci rezim
(15 W) je tfeba pouZivat adaptér 24 W (nebo vy33) a kabel pro rychlé nabijent. Upozorfiujeme, ze maximalni vikon (15 W) a plnou funkEnost vyrobku lze zaruit pouze
pfi pouziti adaptéru 24 W (nebo vyssiho).

Obrazek 3: Umistéte své zafizeni zadni stranou na nabijecku. Zafizeni se magnetickou pfitalivosti automaticky presune do spravné polohy.

a) Bild LED sviti: bezdratova nabijecka je zapnuta / v pohotovostnim rezimu

b) Bil& LED ztréci intenzity jeni / nabijeni dokonené (zkontrolujte prosim stav nabiti pfimo na chytrém telefonu)

d) LED blika bile a Cervené: zjistén neznamy predmét

e) Cervend LED ztraci intenzitu: chyba

1) Ekologie - Predchézejte ekologickym a zdravotnim problémdm zpdsobenym nebezpenymi Latkami v elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznatena
timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu, nybrz je tieba je recyklovat i jingm zpisobem vyuZit. Za Gcelem ziskani dalSich informaci o
problematice recyklace se laskavé obratte na pisludny Grad.

Sicherheit! Eine Erwarmung der Gerate beim Aufladen ist normal. Bei VARTA-Handler
Bitte beachten Sie, dass starke Magnete verbaut sind, die elektronische und medizinische Gerate staren kdnnen. Bitte informieren Sie sich vor dem ersten
Gebrauch dber magliche Auswirkungen.

Dieses Gerat ist fir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren und
alter sowie von Personen mit eingeschrankten Physischen,
sensorischen und geistigen Fahigkeiten geeignet, wenn
ihnen die Handhabung erklart wurde/ sie dabei beaufsichtigt
werden und ihnen die damit verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen. Die
Reinigung und Instandhaltung des Gerdts darf nicht von
Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn sie sind dlter als 8
Jahre und werden dabei beaufsichtigt.

Hiermit erkldrt VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dass der Funkanlagentyp VARTA Mag Pro Wireless Car Dharger 57902 der
Richtlinie 2014/53/EU und den Radio Equipment 2017 entspricht. Der andige Text der EU und UK

Internetadresse verfigbar: https://www.varta-ag.com/en

Verwenden des Ladegerates

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerat mit dem magnetischen drahtlosen Laden kompatibel ist. Wenn Ihr Gerat nicht mit der Funktion ,Mag Safe” kompatibel ist,
miissen Sie einen magnetischen Ring oder eine magnetische Hille fiir ihr Gerat verwenden. Um Beschadigungen vorzubeugen, stellen Sie die magnetische
Kompatibilitat ihres Gerates mit dem Mag Pro Wireless Car Charger vor Verwendung sicher.

Bild 2: Charger an eine USB im Auto integrierter USB-Anschluss o. A). Fiir den Schnellademodus (15W)
werden ein 24W Adapter (oder hoher) und ein Schnelladekabel bendtigt. Bitte beachten Sie, dass die maximale Ausgangsleistung (15W) und vollsténdige
Funktionalitat nur gewahrleistet werden kann, wenn ein 24W Adapter (oder héher) verwendet wird.

Bild 3: Platzieren Sie ihr Gerat mit der Rickseite auf dem Ladebereich. Das Gerat riickt durch die magnetische Anziehung automatisch an die korrekte Position.

a) LED leuchtet weiBi: Wireless Charger an/ Wireless Charger auf Standby.

b) LED leuchtet weif / verblasst: Gerat [adt / Ladevorgang beendet (bitte priifen Sie den Ladezustand direkt am Smartphone)

©) LED blinkt weiB/rot: Fremdkdrper erkannt

d) LED blink rot: Fehler

1) Umweltschutz - Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten, dirfen Gerate, die mit
diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmill entsorgt werden, sondern missen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir
weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustandige Behdrde.
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Sikkerhed! Det er normalt, at enheden bliver varm under opladning. Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Var opmarksom pé, at produktet indeholder kraftige magneter, der kan pavirke elektroniske og medicinske apparater. Ls oplysningerne om eventuelle risici
inden forste ibrugtagning.

Dette apparat kan anvendes af born fra 8 r og derover og
personer hvis fysiske, sansemassige eller mentale evner
er nedsat, eller personer uden den forngdne erfaring, hvis
de er blevet instrueret/har vaeret under opsyn og forstar de
forbundne farer. Barn ma ikke lege med apparatet.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn,
medmindre de holdes under opsyn.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA erklarer hermed, at det tradlese produkt VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 opfylder bestemmelserne i
Rédets direktiv 2014/53/EU og de britiske regler for tradlose produkter (Radio Equipment Regulations 2017). Den komplette version af hhv. EU- og
UK-overensstemmelseserklaringen er tilgangelig pa folgende adresse: https://www.varta-ag.com/en.

Brug af opladeren

Kontrollér, at din enhed er kompatibel med magnetisk tradlos opladning. Hvis din enhed ikke er "Mag Safe"-kompatibe, skal du serge for at anvende en
magnetisk ring eller et magnetisk etui. For at undga eventuelle skader skal du sikre dig, at din enhed er magnetisk kompatibel med Mag Pro Wireless Car Charger
inden ibrugtagning.

Fig.2: Slut den tradlese oplader til en standard-USB-stremforsyning (f.eks. bilens 12-V-adapter, en af bilens USB-porte eller lignende). For at kunne bruge
lynopladningsmodus (15 W) er det pakravet med en 24 W adapter (eller hojere) og et lynopladningskabel. Vazr opmarksom p3, at den maksimale udgangseffekt
(15 W) og den fulde produktfunktionalitet kun kan garanteres med en 24 W adapter (eller hojere)

Fig.3: Anbring din enhed med bagsiden pa opladeren. Enheden placeres automatisk i korrekt position takket vaere den magnetiske tiltrakning.

a) LED lyser hvidt: Tradlos oplader er tndt / er pa standby

b) LED lyser svagt hvidt: Oplader / opladning fuldfert (kontrollér ladestatus direkte pa smartphone)

d) LED blinker hvidt/redt: Ugyldig enhed registreret

€) LED blinker rodt: Fejl

1) Miljabeskyttelse - For at undga miljo- og sundhedsproblemer pé grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ma apparater med dette symbol ikke
bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug fas hos de lokale ansvarlige myndigheder.

istunter der folgenden

Seguridad! EL calentamiento de los dispositivos durante la carga es normal. En caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA.
Tenga en cuenta que hay potentes imanes integrados que pueden interferir con los dispositivos electronicos y médicos. Informese sobre Los posibles riesgos
antes de utilizarlo por primera vez.

Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8
anos y por personas con discapacidad fisica, mental o
sensorial o0 sin experiencia en su manejo, Siempre que sean
supervisadas o guiadas por otra persona y comprendan los
posibles riesgos. Los ninos no deben jugar con el aparato.
Los nifos solo deben realizar tareas de limpieza y
mantenimiento si son mayores de 8 afios y estan
supervisados por un adulto.

Por la presente, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara que el equipo de radio tipo VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 cumple con la
Directiva 2014/53/UE y la Normativa sobre equipos de radio de 2017. EL texto completo de la declaracion de conformidad de la UE y del Reino Unido esta disponible
en la siguiente direccion electronica: htps:/lwww.varta-ag.com/en.

Uso del cargador

Asegirese de que su dispositivo sea compatible con la carga inaldmbrica magnética. Si su dispositivo no es compatible con "Mag Safe", asegrese de utilizar un anillo
magnético 0 una funda magnética. Para evitar posibles dafos, asegirese que su dispositivo es compatible con el Mag Pro Wireless Car Charger antes de utilizarlo.
Imagen 2: Conecte el cargador inalambrico a una fuente de alimentacion USB estandar (por ejemplo. adaptadores de 12 V para coche, puertos USB integrados en el
coche o similares). Para sar el modo de carga rapida inalambrica (15 W) se necesita un adaptador de 24 W o mas y un cable de carga répida. Tenga en cuenta que
solo pueden garantizarse la potencia maxima de salida (15 W) y la plena funcionalidad del producto si se utiliza un adaptador de 24 W (o superior).

Imagen 3: Cologue su dispositivo con la parte trasera en el cargador. Mediante la atraccién magnética, el dispositivo automaticamente se ajusta a la posicion correcta.
a) LED blanco encendido: el cargador inaldmbrico estd encendido o en modo de espera

b) LED blanco atenuado: cargando/carga finalizada (compruebe el estado de carga en el teléfono inteligente)

d) LED blanco/rojo parpadeando: objeto extrafio detectado

&) LED rojo parpadeando: error

1) Proteccidn del Medio Ambiente - Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o
electronicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados.
Para més informacion sobre el tema del reciclaje, dirijase a la autoridad competente.

Sécurité! Un échauffement des appareils pendant la charge est normal. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/ défauts.

Vevillez noter que des aimants puissants sont montés, ceux-ci pouvant interférer avec les appareils électroniques et médicaux. Veuillez vous informer des
risques potentiels avant la premiére utilisation.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans
et plus et par des personnes aux aptitudes physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou ne possédant pas
l'expérience et les connaissances suffisantes, pour autant
que ces personnes soient supervisées/aient recu des
instructions et soient conscientes des risques encourus.
Les enfants ne peuvent pas jouer avec l'appareil. Le
nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins qu'ils ne soient agés de
plus de 8 ans et qu'ils soient superviseés.

Par la présente, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA déclare que l'équipement radio de type chargeur sans fil pour voiture VARTA Mag Pro 57902 est
conforme a la directive 2014/53/UE et au réglement sur les équipements radio de 2017. Le texte intégral de la déclaration de conformité de ('UE et du
Royaume-Uni est disponible a 'adresse Internet svivante : https://www.varta-ag.com/en.

Utilisation du chargeur

Vérifiez que votre appareil est compatible avec une charge sans fil magnétique. Si votre appareil n'est pas compatible “Mag Safe", veillez a utiliser une bague
magnétigue ou un étui magnétique. Pour éviter tout dommage éventuel, assurez-vous de la compatibilité magnétique de votre appareil avec le chargeur sans fil
pour voiture Mag Pro avant de lutiliser.

Ilwstration 2: Connectez le chargeur sans fil  une alimentation USB standard (p. ex. adaptateur de voiture 12 V, port USB intégré a la voiture ou similaire). Pour e
mode de charge rapide sans fil (15 W), il est nécessaire d'utiliser un adaptateur 24 W (ou supérieur) et un cable de charge rapide. Veuillez noter que la puissance de
sortie maximale (15 W) et la fonctionnalité compléte du produit ne peuvent étre garanties que si un adaptateur de 24 W (ou plus) est utilisé.

Ilustration 3: Placez votre appareil avec le dos sur le chargeur. L'appareil s'enclenche automatiquement dans la bonne position grace a l'attraction magnétique.

a) LED blanche allumée : le chargeur sans fil est sous tension / en veille

b) LED blanche allumée (intensité réduite) : charge en cours / charge terminge (veuillez vérifier U'état de charge directement sur le smartphone)

d) LED blanche/rouge clignotante : corps étranger détecté

&) LED rouge clignotante : erreur

1) Protection de U'environnement - Pour éviter les atteintes 3 U'environnement et les problémes de santé causés par des substances dangereuses dans les
appareils électriques et électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent
atre réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations sur le recyclage, veuillez vous adresser aux autorités responsables.
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Turvallisuus! Laitteiden [impeneminen latauksen yhteydess on tavallista. Vaurioiden/virheiden ilmetessi ota yhteys VARTA- jalleenmyyjian.
Huomioi, ettd sisdanrakennettuna on vahvoja magneetteja, jotka voivat aiheuttaa hairidita elektronisille ja d&kinnéllisille laitteille. Ota selvaa mahdollisista
riskeista ennen ensimmaista kayttokertaa.

Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt,
joiden fyysinen, aistienvarainen tai henkinen toimintakyky
on heikentynyt, tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos
heitd valvotaan/ohjeistetaan, ja he ymmartavat kayttoon
liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa tai tehda hoitotoimia, jos he eivét ole
yli 8-vuotiaita ja valvonnan alla.

Téten VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 on yhteensopiva direktiivin

2014/53/EU ja Radio Equipment Regulations 2017 -lainsaadanndn kanssa. EU:n ja Britannian vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on luettavissa

internetissa osoitteessa https://www.varta-ag.com/en.

Laitteen kaytto

Varmista, ettd laitteesi on yhteensopiva magneettisen langattoman latauksen kanssa. Jos laitteesi ei ole "Mag Safe" -yhteensopiva, varmista, ettd kaytat

magneettirengasta tai magneettikoteloa. Estaaksesi mahdolliset vauriot varmista laitteesi magneettinen yhteensopivuus Mag Pro Wireless Car Charget
-autolaturiin ennen kayttoa.

Kuva 2: Kytke langaton laturi vakio-USB: on (esim. 12 V:n USB-porttiin tai

pikalatauksessa (15W) tulee kayttad ZAW -adapteria (tai suurempaa) ja pikalatausjohtoa. Huomioi maksimilatausteho (15W), ja ettd tuutteen téysi toimivuus

voidaan taata vain, kun kéytetaan 24 W -adapteria (tai suurempaa).

Kuva 3: Aseta laitteesi takaosa edelld laturiin. Laite napsahtaa automaattisesti oikeaan asentoon magneetin ansiosta.

a) Valkoinen LED palaa: Wireless Charger -pikalaturi on plla / valmiustilassa

b) Valkoinen LED hiipuu vahitellen: lataa / lataus valmis (tarkasta lataustila suoraan dlypuhelimesta)

d) Valkoinen/punainen LED vilkkuu: vieras esine havaittu

e) Punamen LED vilkkuu: virhe

1) Sahkd- ja sisdltamien aineiden aiheuttamien ympdristd- ja terveysongelmien vélttamiseksi talla

symbolilla merkittyjd laitteita ei saa havittad lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kayttda vudelleen tai kierréttda. Kysy lisétietoja

Kierréityksesté paikallisilta viranomaisilta,

Safety! Heating of devices while charging is usual. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.
Please be aware that strong magnets are built-in and may interfere with electronic and medical devices. Please inform yourself about potential risks before first use.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

Hereby, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declares that the radio equipment type VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 is in compliance with
Directive 2014/53/EU and Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the EU and UK declaration of conformity is available at the following internet
address: https://www.varta-ag.com/en.

How to use the wireless charger

Make sure that your device is compatible with magnetic wireless charging. If your device is not “Mag Safe" compatible, make sure to use a magnetic ring or
magnetic case. To prevent possible damage, ensure the magnetic compatibility of your device with the Mag Pro Wireless Car Charger before use.

Fig. 2: Connect the wireless charger to a standard USB power supply (e.g. 12V car adapter, USB port integrated in the car or similar). For fast wireless charging
mode (15W) it is necessary to use a 24W adapter (or higher) and a speed charge cable. Please note that the maximum output power (15W) and full product
functionality can only be guaranteed if a 24W adapter (or higher) is used.

Fig. 3: Place your device with the backside on the charger. The device automatically snaps in to the correct position due to the magnetic attraction.

a) White LED on: Wireless Charger is on / on standby

b) White LED fading: charging / charging completed (please check smartphane charging status directly)

d) White/red LED flashing: Foreign object detected

e) Wed LED flashing: Error

) Protection - To avoid and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances marked
with this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further information on recycling please contact
your local city council.
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Aogdhera! Eival ouvnBLopévo gavopevo va napatnpeitat ad§non tng Beppokpaoiag Twv ouokeudv katd T péption. Ze nepintwon npi e

Biztonsag! Az eszkoz toltés kizbeni felmelegedése normélis. Karosodas/zavar esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhiz.

Vegye figyelembe, hogy erds magnesek vannak az eszkdzbe épitve, amelyek interferenciat okozhatnak elektromos és orvosi berendezésekkel. Az elsd hasznalat
eldtt tajékozdjon a lehetséges kockazatokrol.

Az eszkozt 8 éves (vagy id6sebb) gyermekek és cstkkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd
vagy tapasztalatlan személyek csak feliigyelet alatt / masok
utasitasainak megfeleléen és csak akkor hasznalhatjak, ha
tisztaban vannak a hasznalatbél eredd kockazatokkal.
Gyermekek nem jatszhatnak az eszkozzel. A készilék
tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak feligyelet
alatt és csak akkor végezhetik, ha 8 évesnél idosebbek.

Ezennel a VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA kijelenti, hogy a VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 tipusG radiékészilék megfelel a 2014/53/EU
irdnyelvnek, valamint a 2017-es rédiokészilékekre vonatkoz6 eldirasoknak. Az EU és az Egyesillt Kiralysag megfeleldségi nyilatkozatainak teljes szivege
elérhetd a kdvetkezd honlapon: https://www.varta-ag.com/en
A tiltd haszndlata
Bizonyosodjon meg réla, hogy az eszkoze kompatibilis-e a magneses vezeték nélkili toltvel. Ha az eszkoze nem "Mag Safe"-kompatibilis, akkor hasznaljon
mégneses gylrit vagy magneses hazat. A sériilések megeldzése érdekében biztositsa hasznalat eldtt az eszkize magneses kompatibilitasat a Mag Pro Wireless
Car Charger toltével.
2. kép: Csatlakoztassa a vezeték nélkili tolt6t egy standard USB tapcsatlakozéhoz (pl. 12 V-os autds adapterhez, autéba beépitett USB porthoz vagy hasonld
eszkdzhdz). A vezeték nélkili gyors toltési mad (15 W) alkalmazasahoz 24 W-os (vagy erdsebb) gyorstdlté adapter és gyorstdltd kabel hasznalata szikséges. Ne
feledje, hogy a maximalis kimeneti teljesitmény (15 W) és a termék teljes kird mikodése csak akkor biztosithatd, ha 24 W-os (vagy erdsebb) adaptert hasznal.
3. kép: Helyezze az eszkzét a hatso felével a toltére. Az eszkdz automatikusan a helyes pozicidba helyezkedik a magnes vonzerejének kiszonhetgen.
a) Fehér LED bekapcsolva: a vezeték nélkiili toltd bekapesolt/készenléti allapotban van
b) Fehér LED elhalvanyul: toltés/tdltés befejezve (ellendrizze kdzvetleniil az okostelefon toltdttségi allapotat)
d) Fehér/piros LED villog: idegen targy észlelve
e) Plrus LED villog: hiba
1)K - Az elektromos és taldlhatd veszélyes anyagok altal okozott kirnyezeti és egészségkarosodas elkerilése
erdekéhen az ezzel a jelzéssel etlémtt készilékeket nem szabad hagyomanyos Uton a héztartasi hulladékba helyezni, hanem Gjra fel kell hasznalni, illetve

kell Az tovabbi i aciokért forduljon a helyi illetékes hatdsaghoz.
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Sigurnost! Zagrijavanje uredaja tijekom punjenje uobicajena je pojava. U slucaju oStecenja/smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.
Napominjemo da su ugradeni snazni magneti koji mogu ometati rad elektronickih i medicinskih uredaja. Prije prve upotrebe informirajte se o moguéim rizicima.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na viSe i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnostiili osobe koje ne raspolaZu iskustvom i
znanjem ako su pod nadzorom ili rade po uputama, te
razumiju ukljuGene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. CiScenje i odrZavanje ne smiju vrSiti djeca ako
nisu starija od 8 godina i moraju biti pod nadzorom.

Ovime, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA izjavljuje da je vrsta radijske opreme VARTA Mag Pro beZitni punjat za automobil 57902 u skladu s
Direktivom 2014/53/EU i uredbama o radijskoj opremi iz 2017. Cijeli tekst izjave o sukladnosti za EU i UK dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi
https:/Iwww.varta-ag.com/en.

Uporaba punjaca

Provjerite je li va$ uredaj kompatibilan s beZi¢nim magnetskim punjenjem. Ako va3 uredaj nije kompatibilan sa znatajkom ,Mag Safe”, obavezno upotrijebite
magnetski prsten ili magnetsko kuciste. Da biste sprijecili moguce o3tecenje, prije uporabe provjerite magnetsku kompatibilnost uredaja s beZiénim punjatem za
automobil Mag Pro.

Slika 2: Spojite beZicni punjat na standardno USB napajanje (npr. adapter za automobil od 12V, USB priklju¢ak integriran u automabilu ili sli¢no). Za nacin brzog
beZitnog punjenja (15 W) potrebno je upotrebljavati adapter od 24 W (ili jati) i kabel za brzo punjenje. Napominjemo da se maksimalna snaga (15 W) i puna
funkcionalnost proizvoda moZe jaméiti samo ako se upotrebljava adapter od 24 W (ili jaci).

Slika 3: Stavite uredaj tako da je straznja strana na punjacu. Uredaj se automatski postavlja u pravilan poloZaj zbog magnetske priviaénosti.

a) Bijela LED lampica je ukljugena: beZigni punjat je ukljugen ili u stanju pripravnosti

b) Bijela LED lampica se iskljucuje: u tijeku je punjenje ili je punjenje dovrseno (provjerite status punjenja pametnog telefona)

d) Treperi bijela ili crvena LED lampica: detektiran je strani predmet

) Crvena LED lampica treperi: greska

1) Zastita okolisa - Kako bi se sprjecilo ugroZavanje zdravlja ili okoli¥a opasnim tvarima Koje Lute elektriéni i eletronicki uredaji, te uredaje - oznacene ovim
simbolom - nije dopusteno bacati u kucni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise informacija o temi recikliranja moZete dobiti
od Lokalnih nadleZnih organa

Sicurezza! Un'emanazione di calore dal dispositivo durante il caricamento & normale. In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.
Si prega di notare che nell'apparecchiatura sono integrati potenti magneti, che potrebbero interferire con alcuni dispositivi medici ed elettronici. Si prega di
informarsi sui potenziali rischi prima di iniziare ad utilizzare 'apparecchiatura.

L'apparecchio pud essere utilizzato da bambini di almeno 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0
mentali 0 senza esperienza e conoscenza a condizione che
vengano controllate/istruite e capiscano i pericoli in cui Si
pud incorrere. | hambini non devono giocare con l'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono
essere effettuate da bambini di eta inferiore agli 8 anni se non
sotto il controllo di un adulto.

Con la presente, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Caricabatteria wireless per auto VARTA Mag Pro 57902
sia conforme alla Direttiva 2014/53/UE e ai Regolamenti sulle Apparecchiature Radio 2017. Il testo completo della Dichiarazione di Conformita UE e Regno Unito @
disponibile al seguente indirizzo Internet: https://www.varta-ag.com/en.

Utilizzo del caricabatterie

Assicurarsi che il proprio dispositivo sia compatibile con la procedura di ricarica magnetica. Se il proprio dispositivo non dispone di compatibilita "Mag Safe”,
provvedere ad utilizzare un anello magnetico, oppure una custodia magnetica. Al fine di evitare possibili danni, accertarsi che il proprio dispositivo sia
magneticamente compatibile con il Caricabatteria wireless per auto VARTA Mag Pro prima di iniziare ad utilizzare l'apparecchiatura

Fig. 2: Collegare il caricabatteria wireless ad una normale presa di alimentazione USB (ad es. adattatore per auto da 12 V, porta USB integrata nell'auto o simile). Per
la modalita di ricarica wireless veloce (15 W) & necessario utilizzare un adattatore da 24 W (o superiore) e un cavo di ricarica rapida. Si noti che la massima potenza
diuscita (15 W) e a funzionalita completa del prodatto possono essere garantite solo se viene usato un adattatore da 24 W (o superiore).

Fig. 3: Posizionare il proprio dispositivo con il retro sul caricabatteria. Il dispositivo innestera automaticamente nella posizione corretta, mediante attrazione magnetica.
a) LED bianco acceso: il caricabatterie wireless & acceso / in standby

b) LED bianco con luce pulsante: carica in corso / carica completata (verificare Lo stato di carica dello smartphone direttamente)

d) LED biancolrosso lampeggiante: Rilevato corpo estraneo

&) LED rosso lampeggiante: Errore

1) Protezione dell'ambiente - Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni all'ambiente o alla
salute pubblica, e apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere
rivtilizzate o recuperate. Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio rivolgetevi alle autorita competenti del vostro paese.
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Tov avunpdowno g VARTA.
AdBete unépn oag 6TL uMApxoUV EVOWNATWHPEVOL LOXUPOL payVATES Kal EvaExeTaL va
EvnuepuBEiTe oxeTikd e mBavoug KvAOvoUS pLy amd TV it xprion

H napoloa ouokewr propel va xpnotpornownBei and nadid
NAkiag Gvw Twv 8 ETWV Kal ATopa Je HELWPEVES OWHATIKES,
aoBntApLeg 4 dlavonTikES Lkavatntes i dTopa mou 6ev
dlaBETouv emapkn eumetpia A yvwan, umd tnv npolinddeaon
0TL Ba Bpiokovtat umd eniBAePn f Ba AdBouv oXeTIKES
0dnyieg Kat KatavooOv Toug KvBUVoug Tou eVEXEL N XpRoN
¢ ouokeung. Ta matdid dev mPEMEL va XpnoLuoToLoy T
ouokeun we mawyvidl. 0 kaBaplopdg Kat n ouvtrnpnaon amnd
xpatn dev mpéEmeL va mpaypatomnolodvtal and matdid, eKtag
KL av efvat ave Twv 8 eTwv Kat piokovtal umd emipAedN.

Me v napodoa n VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA dnh@vel 6Tt o padloe§omhiopdg tomou VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 ouppopoavetat
ue T 0dnyia 2014/53/EE kat toug Kavoviopods nepl padioegomhapiod tou 2017. To mhripes Keiuevo g Bihwang ouppépowang EE kat HB eiva laBawyo otnv
TapaKdtw dievBuvan Bladiktdou: https:/Iwww.varta-ag.com/en.

Xpiion TG ouoKeLiS GapTIONG

BeBawBette 61 n ouokeun oog sivat oupBatA pe T payvnuikA agdppatn popTian. Edv n ouokeur oag dev Exel oupBatéTnta “Mag Safe”, ppovtiote va
Xpnotonotioete payvntiké daktoho i payvntikd Brikn. Mpog tpdAndn mBavis {npidg, Sroodariote T payvntiki oupBatdTNTa TNG CUOKEVAS 0OC PE Tov Aolppato
HopuoT avtokwviitov Mag Pro ipw and  xpran.

Etkéva 2: Suvd£0Te Tov a0lpyato popTioTi o€ oTdviap pogodooia USB (. mpooapuoyéa autokwitou 12V, evowpatwpévn Bipa USB ato outokivato fi mapdpoto). Mo t
Aettoupyia toxeiag aolppatng doptiang (15W) sivat anapattntn n yprion npnunpuuven 24W (fi uhnAéepo) Kat Kohwdiov taxeiog poptong. MNpook€te 611 péyiotn Loyl
£€0060u (15W) Kt n TWAYipNG AELTOUPYIKGTNTA TOU TPOIGVTOE PMoposY va évo edv £a¢ 24W () upnhdrepo)

Ewdva 3: TonoBetrote T miow MAeupd TG OUOKEUAS 00 0Tov GopTLOTH. H 0UTKEUR TomoBeTelTaL autojiata oTn 0woTr| BE0N AGyw ToU payvTLopoo.

) Acukii huxvia LED evepyorouévn: O 000puatos opuiatig eivat evepyonounévos/oe avauov

B mmmum heukiic hugviag LED sEnuBzvsl vwsmx 6puon/n mnmmn ohokAnp@BnKe (ENEYETe ameuBeiag TV Katdataon popTIoNG aTo smartphone)

) of Aupvio LED §vo avukelpevo

€) Kokkwn Auyvia LED avaBooBrivet: 3pdApa

1) Npooacia Tov neppdrrovros - Mpog anoguyr npdkAnang evexopevwy mpopAnudtwy yia to meptBaNhov kat tnv uyeio ané emkiviuves ouoles mou undpyouy oe
NAEKTPKES KA NAEKTPOVIKES OUTKEUEC, 0L OUTKEUES TIou G€pOLV T0 00pBoRo auTd Bev EMUTPENETaL Va OTIOPPINTOVTaL HAT{ HE T0 0IKLOKG anoppiyuate, NG pEeL
va fiva 0 nepattépu (£ O¥ETIKG JE T0 BEP0 TG OVOKGKAWONG, AMEUBUVBEITE 0TV EKGOTOTE 0pyGBLa OpKT,

napepBoAE oE £Q KaL £C OUOKEUVEC.

iK! 3apsTay Ke3iHAe KYPbIFbIHbIH Kbl 60NYbI - KanbinTl KyGbinbIC. 3aKbIMAAp Hemece akaynap Gonca VARTA gunepie xabapnachiHbis.
KyaTTb! MaruuTTep KipikTipinreHix xatxe HaHe vp! DFa Keaepri KeNTipyi MYMKiH eKeHiH ecKepiHi3. AnFall peT naiganaxy
aNAbIHAA bIKTHMAN TOYeKeNAEP TyPansl Ginin anbikbis.

8 )acTaH ackaH 6ananapra XaHe MU3NKanbIK, CEHCOPSbIK
HEMEeCe akbl/1-0i KabineTTTepi TEMEH He Taxipubeci MeH
inimi a3 anamaap onapabl 6akblnay XyprisinreHae Hemece
K0/1AaHy Typarbl HYCKay 6epreH XaHe 0ainnaHbICThb
Kayin-KaTepnep onapfa TYCIHAIPINreH XafFnainaa FaHa
KYPbINFbIHbI NaitaanaHyra pykcat 6epineni. bananap
KYPbINFbIMEH 0iiHaMaybl THic. bananapra KYpbINFbIHbI
KaJaranaycbl3 Ta3anayra XaHe KyTiM KepceTyre 601Maifbl.

Ocbl KyxaTnen VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA koMnanmscel VARTA Mag Pro cbiMcbI3 aBToKeNiK 3apaaTaFbilwbl 57902 Typikaeri paguoxataslk
2014/53/EU xake 2017 CcailKec KeneTiHix iine!. EU xake UK coilkecTik AeKNapaUnaCIHbIH TONbIK MaTiHi
KeIECi UHTEPHET MEKEHXailbIHAa KoMKeTiMAI: https://www.varta-ag.com/en.

3apaATaFbIWTLI NakAanany apici

Kypbingsl MarHuTTi CLIMCLI3 3apSATAFbILINEH YitNeciMAi eKeHiH TekcepiHia. KypeinFsl "Mag Safe” ciMcbi3 3apaaTarsiwneH yinecivai Gonmaca, MarHuTTi
CaKHHAHbI HEMECE MArHMTTI KanTbl NaiiAanakbiibI3. BONybI bIKTAMAN 3aKbIMHBIH aN/bIH any Wik Naitaananeac 6ypbiH KYpbLAFbIHLIH Mag Pro cbIMCbI3 aBToKenik
3aDAATFLILLLIMEH MATHATTI YANECIMAIITIH TEKCEPIHi3.

2-yp.: CLIMCHI3 3aDAATAFLILITH CTAHARDTTH USB KyaT Keaike (Mbicans), 12 B asTokenik atanTepi, aBToKeNiKKe HeMece CoFaH yKcac Kenikke KipiktipinreH USB
nopTbi). Xblngam ceiMchia 3apsatay (15 BT) ywin 24 B agantepin (HeMece 0/1aH oFapbl) XaHe X0Fapbl XbINAaMAbIKTb 33pSATaY KaGeniH naiaanany Kepex.
Makcumanabl WbiFIC KyaTbiHa (15 BT) aHe BHiMHiH ToNbIK dyHKUMOHaNAbIFbIHG 24 BT (Hemece oAaH XoFapbi) aganTepai naiiganatFan kesae FaHa keninaik
Gepyre 60naTIHbIH ECKEDIHI3.

3-cyp.: Kypi CbIPT XaFbIMEH 3aps
etin GeiTineai.

a) AK XapblK AMObI KaHBIN TYP: CbIMCbI3 33PAATAFbIL KYPbINFLI KOCYNbI | KYTY PEXUMiHZe

3) AK apbIK AMOAb! CoHYAe: 3apAATaNYAa | 3apAATaY aAKTanAb! (CMApTHOHHLIH 3apAA ACHTeiiiH TiKeneii TeKcepiKia)

6) AK/KbI3517 XKaDbIK IHOb! KbIMbIBIKTAN TYD: 68T 1€ 33T aHbIKTANgbI

8) Ki3b1 XapbiK AOMb1 XbINbN6IKTaN TYp: Kate

1) KopwaraK opTaKsl KOpFay - 3neKTp XaHe 31eKTPOHLIK Tayapnapaarel KayinTi 3aTTapra GaiiaHbICThl KOpUIAFaH 0pTaFa XaHe AeHCaYNbIKKA 3HSH KenTipMey
YLK 0Cb TaHOMEH GeNTineHreH KypbiNFslnapAbl TYPMbICTBIK KOKbICNeH Gipre TacTamay kepek. OHbl KanNbIHa KEATIpin, KaiiTa naitganany kepex. Kaitra
Naitanaxy Typank! KOCLIMILG aKNAPAT any YLLiH XeprinikTi kana akiMwinirine xaapnacbiHb3.

KYPbInFLI MarHHTTIK TapTbineICKa GaiiaHLICTLI AYDLIC NOSHUMAFA ABTOMATTI TYPAE CapT
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VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-StraBe 9, 73479 Ellwangen / Germany
Local Court: Ulm HRB 510581

Type 57902

Frequency Band: 114.0 kHz - 143.8 kHz
H-field: 0.84dBuA/m@10m
Wireless Output: 7.5W | 10W | 15W

754 875 http:/lwww.varta-ag.com/p/57902
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Mag Safe compatible devices
7.5W:  iPhone 14 / iPhone 14 Pro / iPhone 13 / iPhone 13 Pro / iPhone 12 / iPhone 12 Pro

Qi compatible devices

15W:  Samsung Galaxy S22 / S22+ / S22 Ultra / S21/ S21+ / S21 Ultra etc.

10W:  Samsung Galaxy S10 / S10e / S10+ / S9 / S9+ / S8 / S8+ / S7 / S7 Edge etc.
7.5W: iPhone 11/ iPhone X / iPhone XS

Sikkerhet! Oppheting av enheten under lading er normalt. Kontakt en VARTA-forhandler ved skader/feil.
Merk at det er installert kraftige magneter som kan forstyrre elektronisk og medisinsk utstyr. Informer deg om mulig pavirkning for forste gangs bruk.

Dette apparatet kan brukes av barn fra dtte ar og personer
med nedsatte fysiske, sansende eller mentale evner eller
manglende erfaring eller kunnskap hvis slike personer har
fatt opplaering eller blir holdt under oppsyn og forstar farene
som er tilknyttet bruken av apparatet. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares av barn
med mindre de er over atte ar og holdes under oppsyn.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA erklarer herved at radmutstyrstyuen VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 er i samsvar med direktiv
2014/53/EU og "Radio Equipment 7". Den teksteni for EU og Storbritannia er 4 finne pé folgende
Internett-adresse: https://www.varta-ag.com/en,

Slik bruker du ladere

Pase at enheten din er kompatibel med magnetisk tradles lading. Dersom enheten din ikke er kompatibel med "Mag Safe"-funksjonen, mé du bruke en magnetisk
ring eller et magnetisk hylster. For & unnga eventuelle skader ma du forvisse deg om at enheten din er magnetisk kompatibel med Mag Pro Wireless Car Charger,
for forste gangs bruk.

11L.2: Koble den tradlose laderen til en standard USB-stromforsyning (f.eks. 12 V biladapter, USB-port integrert i bilen eller lignende. For hurtigladingsmodus (15
W) trengs det en 24 W adapter (eller hoyere) og en hurtigladingskabel. Var oppmerksom pé at maksimal utgangseffekt (15 W) og full funksjonalitet bare er sikret
ved bruk av en 24 W adapter (eller hoyere).

11L.3: Legg enheten oppé Laderen med baksiden ned. Enheten rykkes automatisk i riktig posisjon av magnetismen.

a) LED lyser hvitt: Den tradlose laderen er pa / i standby

b) LED lyser svakere hvitt: Lader / lading fullfort (sjekk ladenivaet rett pd smarttelefonen)

d) LED blinker hvitt/redt: Fremmedlegeme oppdaget

€) LED blinker rodt: Feil

1) Miljavern - For & unngé miljo- og helseproblemer som folge av farlige stoffer som finnes i elektriske og elektroniske apparater, skal apparater som er merket
med dette symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa nytt. Du kan f& mer informasjon om gjenvinning pd
miljestasjonen i kommunen der du bor.

Veiligheid! Het apparaat kan een beetje warm worden tijdens het opladen. Bij schade/storingen contact opnemen met de VARTA dealer.
Houd er rekening mee dat er krachtige magneten ingebouwd zijn die elektronische en medische apparaten kunnen storen. Informeer u voor het eerste gebruik
over mogelijke risico’s.

Dit toestel kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en
ouder en personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke en verstandelijke vaardigheden of die
onvoldoende ervaring of kennis hebben, indien zij onder
toezicht staan of goed geinformeerd zijn en zij de risico’s
begrijpen. Kinderen mogen niet met het toestel spelen.
Schoonmaak en gebruikersonderhoud mag niet door
kinderen vitgevoerd worden, tenzij ze ouder dan 8 zijn en
onder toezicht staan.

Hierbij verklaart VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA dat het type radioapparatuur VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 in overeenstemming is
met Richtlijn 2014/53/EU en Radio Equipment Regulations 2017. De volledige tekst van de EU- en UK-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres: https://www.varta-ag.com/en.

Hoe de lader te gebruiken

Controleer of uw apparaat geschikt is voor magnetisch draadloos opladen. Als uw apparaat niet "Mag Safe"-compatibel is, zorg er dan voor dat u een
magnetische ring of magnetische behuizing gebruikt. Om mogelijke schade te voorkomen, moet u va6r gebruik controleren of uw apparaat magnetisch compatibel
is met de Mag Pro Wireless Car Charger.

Afh. 2: Sluit de draadloze oplader aan op een standaard USB-voeding (bijv. 12V auto-adapter, USB-poort geintegreerd in de auto of iets dergelijks). Voor de
draadloze snellaadmodus (15W) moet een 24W-adapter (of hoger) en een snellaadkabel gebruikt worden. Houd er rekening mee dat het maximale
vitgangsvermogen (15W) en de volledige functionaliteit van het product alleen kunnen worden gegarandeerd als een adapter van 24W (of hoger) wordt gebruikt.
Afb. 3: Plaats het apparaat met de achterkant op de oplader. Door de Klikt het apparaat in de juiste positie.

a) Witte LED aan: draadloze oplader is ingeschakeld / staat in stand-by

b) Witte LED wordt zwakker: bezig met opladen / opladen voltooid (controleer oplaadstatus van smartphone)

d) Witte/rode LED knippert: vieemd voorwerp gedetecteerd

&) Rode LED knippert: fout

1) Mitieubescherming - Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen
apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer
informatie over het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.

Seguranga! £ normal durante o carregamento ocorrer um aguecimento do dispositivo. Em caso de danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA.

Tenha em atengao que estao integrados imanes fortes, que podem interferir com dispositivos eletranicos e médicos. Informe-se sobre os potenciais riscos
antes da primeira utilizagao.

Este aparelho pode ser usado por criangas com idade de 8
anos ou superior e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia
e conhecimentos, desde que supervisionadas/ instruidas e
que compreendam os riscos envolvidos. As criangas nao
devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao por
parte do utilizador ndo deverdo ser feitas por criangas a nao
ser que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

Por este meio, a VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara que o tipo de equipamento de rédio VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 esté em
conformidade com a diretiva 2014/53/UE e os regulamentos referentes a equipamentos de rédio de 2017, O texto integral da declaragao de conformidade UE e
para o Reino Unido esta disponivel no seguinte enderego na internet: https://www.varta-ag.com/en.

Utilizagao do carregador

Certifique-se de que o seu dispositivo é compativel com o carregamento sem fios magnético. Se o seu dispositivo nao for compativel com “Mag Safe",
certifique-se de que usa um anel magnético ou uma caixa magnética. Para evitar possiveis danos, certifique-se da compatibilidade magnética do seu dispositivo
com o Mag Pro Wireless Car Charger antes da sua utilizagdo,

Figura 2: Ligue o carregador sem fios a uma fonte de alimentagao USB standard (p. ex, um adaptador para veiculos de 12 V, uma porta USB integrada no veiculo ou
semelhante). Para 0 modo de carregamento rapido sem fios (15 W), & necessario utilizar um adaptador de 24 W (ou superior) e um cabo de carregamento rapido. Tenha
em atengdo que a poténcia de saida maxima (15 W) e a plena funcionalidade do produto so podem ser garantidas se for utilizado um adaptador de 24 W (ou superior).
Figura 3: Cologue o seu dispositivo com a parte traseira no carregador. 0 dispositivo encaixa automaticamente na posigao correta, devido a atragao magnética.
a) LED branco aceso: Wireless Charger ligado / em standby

b) LED branco a apagar: a carregar / carregamento completo (verifique
d) LED branco/vermelho a piscar: objeto estranho detetado

&) LED vermelho a piscar: erro

1) Protegao do ambiente - Para evitar problemas no ambiente e para a salde, causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos elétricos e
eletronicos, 0s equipamentos identificados com este simbolo nao podem ser eliminados junto com o lixo doméstico nao separado, devendo ser reencaminhados
para reutilizagao ou reciclagem. Para mais informagdes sobre reciclagem, contate os servigos municipalizados.

oestado de do

Bezpieczefistwo! Nagrzewanie sig urzadzenia podczas tadowania jest zjawiskiem normalnym. W razie uszkodzef/usterek skontaktowac sie ze sprzedawca VARTA.
Nalezy pamigtac, ze w urzadzeniu s wbudowane silne magnesy, ktore moga zaktécac dziatanie innych urzadzer (elektronicznych | medycznych). Przed
pierwszym uzyciem nalezy sprawdzic, jakie zagrozenie moga stwarzac te zaktdcenia.

Urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat i przez osoby o ograniczonych mozliwo$ciach
fizycznych, czuciowych lub umystowych lub pozbawionych
doswiadczenia i wiedzy, jezeli s one pod nadzorem (ub
wczesniej otrzymaty instrukcje dotyczgce obstugi
urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia, ktérym moga podlegac
Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci, chyba
ze maja powyzej 8 lat i sg nadzorowane.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA niniejszym o$wiadcza, ze samochodowa tadowarka bezprzewodowa VARTA Mag Pro 57902 jest zgodna z dyrektywa

2014/53/UE i przepisami dotyczacymi urzadzen radiowych z 2017 r. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE i UK jest dostepny na stronie: https://www. varta-ag. com/en.

Obstuga tadowarki

Sprawdzi¢, czy w przypadku posiadanego urzadzenia mozna zastosowat tadowanie bezprzewodowe magnetyczne. Jesli posiadane urzadzenie nie nadaje sie do

tadowania magnetycznego, nalezy uzy¢ pierscienia magnetycznego lub obudowy magnetycznej. Aby zapobiec mozliwym uszkodzeniom, przed uzyciem nalezy

sprawdzic, czy posiadane urzadzenie jest kompatybilne z samochodowa tadowarkg bezprzewodowa Mag Pro.

Rysunek 2: Podtaczyc tadowarke bezprzewodowa do standardowego zasilacza USB (np. zasilacz samochodowy 12V, port USB wbudowany w samochodzie itp.)

Tryb szybkiego tadowania bezprzewodowego (15 W) Wymaga uzycia adaptera o mocy 24 W(luh wyzszej) i kabla szybkiego tadowania. Nalezy pamigtac, ze

maksymalna moc wyjsciowa (15 W) i petna $¢ produktu mozna ¢ tylko wtedy, gdy uzywany jest adapter o mocy 24 W (lub wyzszej)

Rysunek 3: Umiescié urzadzenie na tadowarce tak, aby jego tylna strona stykata sie z tadowarka. Dzieki magnesom, urzadzenie automatycznie zatrzasnie sie we

whasciwej pozycji

a) Biata dioda LED $wieci: tadowarka bezprzewodowa jest wtaczona/w trybie gotowosci

b) Biata dioda LED przygasa: tadowanie/tadowanie zakoriczone (stan natadowania naley sprawdzi¢ bezposrednio na smartfonie)

d) Biata/czerwona dioda LED miga: wykryto nieznany obiekt

e) Czerwona dioda LED miga: btad

1) Chroni $rodowisko naturalne - Zuzyte nrudukty elektroniczne nalezy wyrzuca¢ do specjalnych pojemnikow na sprzet elektryczny i elektroniczny. W celu
2u2ycia surowcow ilosci odpadéw musza zostac poddane procesowi recyklingu. Szczegétowych informacii na ten temat

udziela np. Urzad Gminy i Zaktady Gusuﬂdark\ Komunalnej.

siguranta! incalzirea dispozitivelor in timpul incarcarii este normala. In caz de deteriorari/defectiuni contactati comerciantul pentru produse VARTA.

Tineti cont de faptul ca sunt incorporati magneti puternici care ar putea interfera cu dispozitivele electronice si medicale. Inainte de prima utilizare, informati-va
cu privire la potentialele riscuri.

Aparatul poate fi folosit de copii in varstd de 8 ani sau mai
mari si de cdtre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsd de experienta si cunostinte doar
daca sunt supravegheati/instruiti si inteleg pericolele la care
se supun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea
si utilizarea aparatului nu trebuie efectuate de copii, decét
dacd acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati.

Prin prezenta, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declaré ca echipamentul radio de tip incarcator auto wireless VARTA Mag Pro 57902 este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE si cu Regulamentele privind echipamentele radio din 2017. Textele complete ale declaratiilor de conformitate UE si UK este
disponibil pe urmétorul site web: https://www.varta-ag.com/en.

Utilizarea incércatorului

Asigurati-va cd dispozitivul dumneavoastra este compatibil cu incarcarea magnetica wireless. Daca dispozitivul dumneavoastra nu este compatibil ,Mag Safe”,
asigurati-va ca utilizati un inel magnetic sau o carcasa magnetica. Pentru a preveni eventualele deteriorari, inainte de utilizare asigurati compatibilitatea
magnetica a dispozitivului dumneavoastr cu incarcatorul auto wireless Mag Pro,

Fig. 2: Conectali incércétorul wireless la o sursé de alimentare electrica USB standard (de exemplu, adaptor auto de 12 V, port USB integrat in vehicul sau ceva
asemanator). Pentru modul de incarcare wireless rapida (15 W) este necesara utilizarea unui adaptor de 24 W (sau mai mult) si a unui cablu de incarcare rapida. Refinefi
faptul c& puterea maxima de iesire (15 W) si functionalitatea completa a produsului pot fi garantate numai daca este utilizat un adaptor de 24 W (sau mai mult)

Fig. 3: Asezati dispozitivul cu partea posterioara pe incarcétor. Dispozitivul se fixeaza automat fn pozitia corectd datoritd atractiei magnetice.

) LED-ul alb este aprins: Incarcatorul wireless este pornit/in modul de standby

b) LED alb se stinge lent: Incarcarea este In curs/incarcarea este finalizata (verificati direct starea de incarcare a smartphone-ului)

d) LED-ul alb/rosu se aprinde intermitent: A fost detectat un obiect strain

&) LED-ul rosu se aprinde intermitent: Eroare

1) Protectia mediului - Pentru a preveni probleme legate de sanatate si de mediu datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este
permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol s3 fie aruncate impreuna cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare
referitoare la reciclare va rugam s va adresati autoritatilor competente in acest sens.

RUS

bBesonacHocTs! HarpesaHue yCTPOIACTBA BO BPEMS 3aPAAKH - HODMANbHOE RBNEHKE. [IPH BbISBNEHIN NOBPEXAEHHI WNH AeEKTOB CeayeT 06paLLaTLCs K Aunepy
Komnatuu VARTA

MoxanyiicTa, MeiiTe B BILAY, 4TO BCTPORHHBIE CHAbHbIE MarHTLI MOTYT CO3A3BATH NOMEXM ANA [
BO3MOXHbIX PUCKAX NIEDE/] NEPBLIM HCTI0Nb30BAHHEM.

Mcnonb3oBaHWe AaHHOr0 YCTPOICTBA AeTbMU cTapLue 8
NeT, IMLaMK C 0rpaHUYEeHHbIMU (DU3UYECKUMY,
CEHCOPHbLIMM MW YMCTBEHHbIMU CMIOCOBHOCTSMY,
He0CTaTKOM OMbITa MW 3HAHWA [ONYCKABTCS NP YCI0BUK
KOHTPONS MW MHCTPYKTAXa M 0CO3HAHUS CBA3AHHbIX
PUCKOB. [1eTIM 3anpeLLeHo UrpaTh C yCTpoiACTBOM. O4nCTKY
N 00CTY)XMBAHWE YCTPOMCTBA MOTYT BbINOSHATL AETH
cTapLue 8 et npu ycnoBun HaﬁnmueHm B3POC/IbIMA.

Hacrosuwmm komnanus VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 3assnser, 4to 3apsaHoe
ycTpoitcTBo Mag Pro 57902 cootsetcTayet [lupexTuse 2014/53/EU u Npasunam paanoo6opyaoBaHus Zﬂﬂ Hunnblu TeKCT AeKnapauuy o cootsetcTeuM EC u
BenuKoGpHTaHNM A0CTYNEH MO CABAYIOLLEMY MHTEPHET-aApecy: hitps://wwwi.varta-ag.com/en
Kak nonb30Barbcs NpUEOPOM:
Y6eauTecs, 4To Balwe ycTpoACTBO C MarHUTHbIM
00933Te/NbHO UCTIONL3YITE MaTHUTHO KOLUO MM MaTHUTHbI Yexon. 4To6e! BO3MOXHbIE y6eauTecs B
MarHHTHOJ COBMECTUMOCTH BaLLIEr0 YCTPO/iCTBa C 3apAAHLIM Mag Pro.
Puc. 2: MoakniowuTe GecnpoBoHoe 3apaaHoe ycwnwmau K CTaHAaPTHOMY UCTOMHUKY NUTAHHUS USE (Hanpumep, aBToMoGUNLHOMY ananTepy 12 B, nopry USB,

B WK K aHANOTHYHOMY B pexime GbicTpoit ii 3apaaky (15 BT) apanep 24 BT (wnn
BbiLLE) 1 KaGenb AN GICTPOI! 3apsiaku. 0GpaTHTE BHUMAHME, YTO MBKCUMANbHAs BbIXOAHAS MOLUHOCTS (15 BT) W NPOM3BOAUTENLHOCTb FAPAHTUPYETCA TONLKO NP
MCNONb30BaHMH afaNTepa MOLUHOCTbI0 24 BT (nk Bbile).
Puc. 3: PasmecTuTe yCTpOiACTBO 0GpATHOI CTOPOHOI Ha 3apAAHOE YCTPOACTBO. YCTPOACTBO aBTOMATHYECKM 3aLLIENKHBAETCA B HYXHOM NONOXeHUU Gnaroaaps
MATHUTHOMY NPHTSXEHIH.
a) benblit cBETOAHOA CBETUTCS: BECNPOBOHOE 3aDAAHOE YCTPOHCTBO BKNIOYEHO / HAXOAHTCS B PEXKHME OKUAGHHA
6) benbiii cBETOAOA 3aTyXaeT: WAeT 3apaaKa  3apsaka 3aBepLeHa (NoxanyiicTa, NPoBEPLTE COCTORHME 3aPAAKY CMapT(HOHa HanpAMyio)

npubopos. y3Haiite 0

3apAAHBIM . Ecnu Bawe ycTpoiicTBo He coMecTimMo ¢ Mag Safe,

8) MonepemeHHo MUraeT Genblil  KpacHbIii CBETOAMOL: 0GHapyXeH NOCTOPOHHMI npeaMeT
T) Muraet kpacHblii CBeTOAHOA: OWHGKa

1) 3konoruyeckas Cuensio HeratvBHoro it Ha CPEAY U 3A0POBLE YE/I0BEKA OMIACHbIX BELLECTB, KOTOPbIE
COABPKATCS B 3NBKTD W 3aNpeLLeHo BbIS) yeTpoiicTBa, THM CHMBO/IOM, BMECTE C HeCODTHDOBaHHBIM
GbITOBbIM MYCODOM. Takie YCTPOICTB NOANIEXAT BTODHSHOH NEPEpasoTKe Wi yTHAM3AUMM. [Ln nonyseHus i 10 BONpoCaM

ans 0 i B CAyXOy.

Sakerhet! Det ar normalt att en enhet blir varm medan den laddas. Kontakta VARTA-aterférsaljaren vid skador/stdrningar.
Uppmarksamma att starka magneter ar inbyggda och darmed kan stara elektronisk och medicinsk utrustning. Informera dig om potentiella risker fdre farsta anvandning.

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och
uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental férmdaga eller med bristande erfarenhet och
kunskap, om personerna i fraga &r under uppsikt och har
fatt anvisningar om hur apparaten fungerar och om de har
forstatt vilka risker som anvandningen kan medféra. Barn
ska inte leka med apparaten. Rengdring och
anvandarunderhall ska inte utfdras av barn, sdvida de inte
ar over 8 ar och ar under uppsikt.

Harmed forkunnar VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA att radioutrustningen VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 dverensstimmer med Direktiv
2014/53/EU och Radio Equipment Regulations 2017. Hela EU-direktivet och fdreskrifterna for Storbritannien finns att ldsa pa fdljande internetadress:
https://www.varta-ag.com/en

S hir anvéinds laddaren

Sakerstéll att din enhet &r kompatibel med magnetisk, tradlgs laddning. Om din enhet inte &r magnetsiker maste du anvéinda en magnetisk ring eller ett magnetiskt
fodral. For att forhindra méjliga skador maste du sékerstalla att din enhet & magnetiskt kompatibel med Mag Pro Wireless Car Charger fore anvandning.

Bild 2: Anslut den tradldsa laddaren till en USB-kontakt (t.ex. 12 V biladapter, USB-port integrerad i bilen eller liknande). For att man ska kunna dra nytta av det
tradldsa snabbladdningslaget (15 W) maste man anvanda en 24 W-adapter (eller hdgre) och en snabbladdningskabel. Observera att den maximala utstrémmen (15
W) och full produktfunktionalitet endast kan garanteras om en 24 W-adapter (eller higre) anvands.

Bild 3: Placera din enhet p laddarens baksida. Enheten fastnar automatiskt i korrekt position tack vare den magnetiska attraktionen.

a) Vit lampa lyser: Wireless Charger ar pa/i standby

b) Vit lampa tonar bort: laddar/laddning slutfdrd (kontrollera laddstatus direkt pa din smarttelefon)

d) Vit/rod lampa blinkar: frimmande objekt detekterat

e) Rdd lampa blinkar: fel

1) Miljskydd - For att undvika miljo- och halsoproblem pga farliga amnen i elektriska och elektroniska apparater f4r apparater som &r mrkta med den har symbolen
inte slangas i osorterade hushallssopor, utan maste ateranvandas eller atervinnas. For mer information om atervinning, var god vand dig till ansvarig myndighet.

SRB/MNE

Bezbednost! Zagrevanje u toku punjenja je uobitajeno. U slutaju o3tecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.
Imajte u vidu da su ugradeni snazni magneti koji mogu da interferiraju sa elektronskim i medicinskim uredajima. Informigite se o moguéim rizicima pre prve upotrebe.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca stara 8 i viSe godina, te
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko
su pod nadzorom ili su upuéene u bezbednu upotrebu
uredaja i razumeju s tim povezane rizike. Deca ne smeju da
se igraju uredajem. Deca ne smeju da vrSe ¢iSéenje i
korisniCko odrzavanje bez nadzora.

0vim kompanija VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA izjavljuje da je radio-oprema tipa VARTA Mag Pro beZicni autopunjac 57902 u skladu sa Direktivom
2014/53/EU i odredbama za radio-opremu 2017. Kompletan tekst EU i UK deklaracije o usaglasenosti je dostupan na sledecoj internet adresi
https://www.varta-ag.com/en.

Kako koristiti punjaé

Vodite racuna da va$ uredaj bude kompatibilan sa magnetnim beZicnim punjenjem. Ako vas uredaj nije kompatibilan sa ,Mag Safe", abavezno koristite magnetni
prsten ili magnetno kuéiste. Da biste sprecili moguce o3tecenje, pre upotrebe utvrdite magnetnu kompatibilnost uredaja sa Mag Pro beZitnim autopunjacem.
slika 2: PoveZite beZitni punjat sa standardnom USB utignicom (npr. adapter za automobil od 12V, USB port integrisan u autu ili sligno). Za brzi bezigni rezim
punjenja (15 W) potrebno je koristiti adapter od 24 W (ili jaci) i kabl za brzo punjenje. Imajte u vidu da maksimalna izlazna snaga (15 W) i potpuna funkcionalnost
proizvoda mogu da budu zagarantovani samo ako se Koristi adapter od 24 W (ili jati).

Slika 3: Stavite zadnju stranu uredaja na punjat. Uredaj se automatski postavlja na pravilan poloZaj zbog magnetnog priviagenja

a) Bela LED lampica ukljutena: beZiéni punjac je ukljuten / u rezimu pripravnosti

b) Bela LED lampica slabi: punjenje / punjenje zavr3eno (proverite direktno status punjenja pametnog telefona)

d) Bela/crvena LED lampica treperi: detektovano strano telo

&) Crvena LED lampica treperi: greska

1) Zastita Zivotne okoline - Da bi se sprecili rizici po Zivotnu okolinu i zdravije usled opasnih materija iz elektricnih i elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati
uredaje oznacene ovim simbolom u nesortirano smece, vec oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaze obratite se odgovarajuéoj
ustanovi.

SK

Bezpeénost! Zahrievanie zariadenia pri nabijani je normélny jav. Pri poskodeni alebo poruchach kontaktujte predajcu VARTA.

Majte, prosim, na paméti, Ze vnotri sG zabudované silné magnety, ktoré mazu rusit elektronické a lekarske pristroje. Pred prvym pouZitim sa, prosim, informujte o
moznych rizikéch.

Tento pristroj mdZu pouZivat deti od 8 rokov a 0soby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostaml alebo nedostatkom skUsenosti a vedomosti
ak sU pod dozorom/pouceni a su si vedomi s tym spojenych
rizik. Deti sa s pristrojom nemaju hrat. Cistenie a
pouZivatelska udrzba nemaju byt vykondvané detmi ak nie
sU starSie ako 8 rokov a pod dozorom.

Spolognost VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA tymto vyhlasuje, Ze rédiové zariadenie typ VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 spliia smernicu
2014/53/EU a Nariadenie o radiovych zariadeniach 2017 (Radio Equipment Regulations 2017). Cely text vyhlasenia o zhode EU a UK n4jdete na nasledujicej
internetovej adrese: https:/lwww.varta-ag.com/en

Ako pouzivat nabijacku

Presvedzte sa, Ze je vade zariadenie kompatibilné s magnetickym bezdrGtovym nabijanim. Pokial zariadenie nie je kompatibilné s funkciou ,Mag Safe”, musite
pouit magneticky kruZok alebo magneticky kryt. Aby ste predisti poskodeniu, pred pouZitim skontrolujte magneticky kompatibilitu svojho zariadenia s
nabijatkou Mag Pro Wireless Car Charger.

Obrazok 2: Zapojte bezdrotovd nabijacku do Standardnej USB napajacej zdierky (napr. 12 V autoadaptér, USB port vo vozidle a pod.. Pre reZim rychleho
bezdrdtového nabijania (15 W) treba pouZivat 24 W adaptér (alebo vykonnejsi) a kabel na rychle nabijanie. Upozorfijeme, Ze maximalny vystupny vykon (15 W) a
plnd funkénost produktu je mozné zarutit len pri pouZiti 24 W adaptéra (alebo vykonnejSieho).

Obrazok 3: Umiestnite svoje zariadenie zadnou stranou na nabijatku. Zariadenie sa magnetickou pritazlivostou automaticky presunie do spravnej poloy.

a) Biela LED svieti: bezdrdtové nabijatka je zapnuté / v pohotovostnom rezime

b) Biela LED straca intenzitu: nabijanie / nabijanie dokonené (skontrolujte, prosim, stav nabitia priamo na smartféne)

d) LED blikd na bielo a na Gervena: zisteny nezndmy predmet

e) Cervena LED straca intenzitu: chyba

1) Ochrana Zivotného prostredia - Z dovodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom latok v ycha yi
pristrojoch, pristroje, ktoré su 0znagené tymto symbolom, nesmu byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opatovne pouZité alebo
zhodnotené. Pre dal3ie informacie k téme recyklacie sa, prosim, obratte na prislusny drad.

SLO

Varnost! Segrevanje naprav med polnjenjem je obitajno. Pri Skodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.
Upostevajte, da so vgrajeni mo&ni magneti, ki lahko povzroijo motnje na elektronskih napravah in medicinskih pripomogkih. Pred prvo uporabo se seznanite z
morebitnimi tveganji.

To napravo smejo uporabljati otroci, stari najmanj 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fiziGnimi, cutnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem,
¢e so pri tem pod nadzorom/dobijo navodila in razumejo s
tem povezana tveganja. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave, ¢e niso
starejSi od 8 let ter pod nadzorom.

Podjetje VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA izjavlja, da je radijska oprema tipa VARTA BrezZicni avtomobilski polnilnik Mag Pro 57902 skladna z
Direktivo 2014/53/EU in Britanskim pravilnikom o radijski opremi iz Leta 2017. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU in ZdruZenega kraljestva je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu: https://www.varta-ag.com/en.

Uporaba polnilnika .

Prepricajte se, da je va$a naprava primerna za magnetno brezZicno polnjenje. Ce vada naprava ni zdruzljiva s tehnologijo ,Mag Safe", uporabite magnetni obro¢ ali
ovitek z magnetom. Da bi prepre€ili morebitne podkodbe, se pred uporabo prepriajte o magnetni zdruZljivosti svoje naprave z brezziénim avtomobilskim
polnitnikom Mag Pro.

Slika 2: Brezzicni polnilnik prikljucite na standardni napajalnik USB (npr. 12-V avtomobilski adapter, vgrajen vhod USB v avtomobilu ali podobno). Za nacin hitrega
brezzignega polnjenja (15 W) morate uporabiti 24-vatni adapter (ali moEnejSega) in kabel za hitro polnjenje. Upostevajte, da je najvegjo izhodno mog (15 W) in
neovirano funkcionalnost izdelka mogoce zagotoviti le s 24-vatnim adapterjem (ali mognejsim).

Slika 3: Napravo s hrbtno stranjo poloZite na polnilnik. Naprava se zaradi magneta samodejno poravna v pravilni poloZaj.

a) Bela LED-dioda sveti: brezzigni polnilnik je vklopljen/v stanju pripravljenosti

b) Bela LED-dioda pocasi ugasa: polnjenje poteka/polnjenje je kontano (stanje napolnjenosti preverite neposredno na pametnem telefonu)

d) Bela/rdeca LED-dioda utripa: zaznan je tujek

e) Rdeta LED-dioda utripa: napaka

1) Varstvo okolja - Za preprecitev teZav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektriénih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni
dovoljeno odstraniti med obitajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na
pristojni urad,

SERVIS IN GARANCLA

Taizdelek je bil pregledan in izjavljamo, da bo v garancijskem roku brezhibno deloval, ce ga boste uporabljali po danih navodilih. Zagotavijamo, da ta izdelek nima okvar, ki
bi bile posledica poskodovanega materiala ali napake pri izdelavi in jaméimo za lastnosti ali brezhibno delovanje aparata v garancijskem roku, ki zacne tegi z izroitvijo
blaga potro3niku. Zahtevo za odpravo napak lahko podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu ali pooblastenemu serviserju. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno
mesto, kjer ste izdelek kupili.

Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne vkljutuje poskodb izdelka, ki nastanejo kot posledica nesrece ali nepravilne uporabe, zlorabe,
spreminjanja naprave ali uporabe, ki se ne jema s tehnicnimi in/ali varnostnimi predpisi. Garancija prav tako ne velja, ce je izdelek razstavljala ali popravijala oseba, ki
nima nadega pooblastila. Po preteku garancijskega roka zagotavijamo potrodniku vzdrZevanje, nadomestne dele in priklopne aparate najman; 3 leta po poteku
garancijskega roka. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili. Servisiran ali nov proizvod boste prejeli v najkrajsem tasu oziroma
najkasneje v 45 dneh. Opozorilo: Garancija ne izkljucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER
TRGOVINA d.0.0, Kardeljeva plostad 113, 1000 Ljubljana

Giivenlik! Sarj sirasinda cihazin 1sinmas normaldir. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi ile iletisime gegilmelidir.

Lotfen gueld yerlesik miknatistarin bulundugunu ve elektronik ve medikal cihazlara midahale edebilecegini unutmayin. Cihazi itk kez kullanmadan dnce olasi
riskleri hakkinda bilgi edinin.

Bu cihaz, 8 yas ve izeri cocuklar tarafindan kullanitmadir.
Yetersiz fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitelere sahip
veya deneyim ve bilgisi bulunmayan kisiler, sadece
gozetim altinda olmalari ve icerilen tehlikeleri anlamalari
kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla oyun
oynamamalidir. Temizlik ve bakimiislemleri, 8 yasin
altindaki cocuklar tarafindan yapitmamalidir.

Isbu belge ile VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, VARTA Mag Pro Kablosuz Arag $arj Cihazi 57902 telsiz ekipmani tipinin 2014/53/EU sayili Yonerge ve
2017 Telsiz Ekipmani Dizenlemeleri ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB ve BK uygunluk beyaninin tam metnine su internet adresinden ulasabilirsiniz:
https://www.varta-ag.com/en.

$arj cihazinin kullanimi

Cihazinizin manyetik kablosuz sarj cihazi ile uyumlu oldugundan emin olun. Cihaziniz "Mag Safe" uyumlu degilse manyetik halka veya manyetik kilif kullanin.
Olast hasarlari 6nlemek igin, kullanmadan dnce cihazinizin Mag Pro Kablosuz Arag $arj Cihazi ile manyetik uyumlulugu hususuna dikkat edin.

Resim 2: Kablosuz sarj cihazini standart bir USB giig kaynagina baglayin (Grnedin 12V arag adaptdri, araca entegre USB portu veya benzeri). Hizli kablosuz sarj
modu igin (15W) bir 24W adaptdr (veya izeri) ve biz hizli sarj kablosu kullanilmasi gereKlidir. Litfen maksimum ¢ikis giicinin (15W) ve tam driin fonksiyonunun
sadece bir 26W adaptdr (veya iizeri) kullanilmasi durumunda garanti edilebilecegini unutmayin,

Resim 3: Cihazinizi arka tarafi sarj cihazina bakacak sekilde yerlestirin. Cihaz manyetik cekim nedeniyle dogru konuma otomatik olarak yerlesir.

a) Beyaz LED yaniyor: Kablosuz $arj Cihazi agik | beklemede

b) Beyaz LED soluyor: sarj oluyor / sarj tamamlandi (Litfen akill telefonun sarj durumunu dogrudan kontrol edin)

d) Beyaz/kirmizi LED yanip soniyor: Yabanci cisim algilandi

&) Kirmizi LED yanip sonyor: Hata

1) Gevre koruma - Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin Gnlenmesi dogrultusunda, bu simge
ile isaretlenmis cihazlar ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve yeniden kullanilmali veya islenmelidir. Geri danisim konusunda ek bilgiler igin
yetkili kurumlara bagvurun.

Beanea! HarpisanHs npHCTPOTB NP 3apA/XaHHi - 38u4aiie ABHLLE. 1P BUSBNEHHI NOLIKOZXeHb 44 AEEKTIB CAiA 38epHYTHCA A0 AuNepa komnakii VARTA.

ByAib nacka, MaiiTe Ha yBasi, o BOYAI0BAHI CHAbHI MATHITH MOXYTb CTBOPIOBATH NEPELIKOAK AN ENEKTPOHHYX Ta MeWIHHX NPHCTPOie. Byab nacka, AisHaiitecs
NIpO MOXNMBI PH3UKY NEPEA NEPLUMM BUKOPHCTAHHAM.

Lieit npunaa Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM Y BiLli Bifl 8
POKIB i CTAPLLE, a TAK0X 0co6aMu 3 06MEXEHUMN (i3UYHUMM,
CEHCOpHMMM 260 po3yMOoBUMM 31i6HOCTAMM ab0 HEOCTATHIM
JIOCBi[1OM | 3HAHHSMMU, TiNTbKM SKLLO BOHU 3HAX0AATHCS Nif
Harns9a0M Yu KepyroTbCs BKa3iBKaMu 00 BUKOPUCTAHHS
npunaay B 6e3neyHuit cnoci i ycBigoMAKKTb NOB'A3aHNNA 3
LM piBeHb HeBe3neku. [liTam 3aB0pOHAETLCS rpaTUCs 3
npunanom. [1itam 3a60poHEHO NPOBOAMTM 3aX0AN 3 OUMLLIEHHS
Ta 06CyroByBaHHs npunagy 6e3 Harmmy [0poCIX.

Llum Komnakis VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 3asns, wo 3apAnHMi NpHCTDilk Mag Pro 57902
sianosigae flupexTvsi 2014/53/EU Ta Npasunam pagiooBnasHanns 2017 poky. Noskwil Tekct ﬂeKnapaull npo sianosiaicT EC Ta Benukoi bpuTawii aocTynHuit 3a
HacTyNHoi iHTepHeT-aapecoro: https://www.varta-ag.com/en.

3aCTOCYBaHHS 3apAAHOTO MPHCTPOK

MNepexoHaiTecs, o Baw NPUCTPIil CyMICHHI 3 MarHiTHOI 6e3APOTOBOK 3aPAAKOK. AKILO BaLL NPHCTPIil He CyMiCHu 3 Mag Safe, 0608'33K0B0 BHKOPHCTOBYiTE
MArHITHE KinlbLe a6o MarHiTHuit KoXyx. LLL0G 3anoBirTn MOXAMBUM B MarHITHiil cymicHoCTi Baworo
NPUCTPOIO 3 Ge3APOTOBUM ABTOMOGINBHIM 33pAAHIUM NPUCTPOEM Mag Pro.

Man. 2: Miaknioyits 6e3Ap0TOBKIA 3apsAHKI NPUCTPIR 40 CTaHAAPTHOrD nxeuena KuBneHHs USB (wanpuknag, asToMoGinbHoro agantepa 12 B, nopry USB,
B6y/10BaHOr0 B aBTOMOGINb ToL0). f119 PEXHMY WBHAKOTO (15B7) HeobxinHo anantep noTyxwicio 24 Br (6o uwe) i
KaBens WBHAKOTO 3apSKaHHS. 38EDHIT YBary, L0 MaKCHManbHa nuou«a NOTYXHicTs (15BT) Ta N0BHa (OyHKUIOHANLHICTs BUPOGY rapaHTYKOTLCH MWe NpH
BUKOPHCTaHHi aaanTepa noTyxictio 24 BT (a6o Buwe).

Man. 3: Po3MiCTUTL NPHCTPIii 380POTHOI0 CTOPOHOKO Ha 3apAAKY. IPUCTPIii aBTOMATUYHO 3AMUKAETLCA B NOTPIGHOMY NONOXKEHH] 3aBAKH MATHITHOMY TAXIHHI.

a) binwii cBITNOAIOA CBITUTBCS: Be3APOTOBMI 3aPAAHHI NPUCTPIM YBIMKHEHO | B PEXMMI 04IKYBaHHS

6) Binuit citnopiof 3racae: ine 3aps/ka / 3apsaka 3asepLueHa (6yab nacka, NepesipTe CTaH 3apsaKK CMapT(oHa GeanocepeaHbo)

8) MUroTUTL GinWii i 4ePBOHMIA CBITNOAIOA: BUSBNEHO CTOPOHHIK NpeaMeT

) MUTOTHTL YepBOHWii CBITNOAI0N: NOMMAKA

1) EKonoriyHa GesneKa - 3 MeT0K0 3aN06iraHHs HEraTMBHOMY BNAWBY HA JOBKINAA T8 3A0POB'A IHOAMHI HEGE3NEYHIX PEYOBMH, WO MICTATLCS Y ENEKTPUYHIX T8
@/1eKTPOHHUX NPHCTPOSX, 3300POHEHO BUKHAATH NPUCTPO], NO3HAYEHI LM CHMBOIOM, Pa3OM i3 HECOPTOBAHUM NOGYTOBUM CMITTAM. TaKi NpUCTPOT NIANATaITb BTOPUHHIM
nepepodui aGo yunisauii. ins oTPUMAKHHS A0AATKOBOT iH(OPMALIT 3 NHTaHb NePepOsKK ANA NOAANBLIOTO BUKOPHCTAHHS 3BEPTAITECH 40 BIAMOBIAHOI CAYXOH.

AR

VARTA g5 JLaidl 2320 3! o1yl 2520 Ao 19 iyl gyl el oLyl (s s sl
s pasidl 3 laimall olsall ple Gl 0S5 ol o bl i3 5231 5 39 Emata il lublitll o ol 2

adlacl 2olyis (il Jib3l bl jlgall 1o plasiaol (Say
umn N o il sl o5yl Bly (dgd Lob lpiu

ceadsilogde a3l @ 13| deally 8yl Lanc ol diaisial
e Pxfff g2l thﬁm Ca2) 3 cou duzall yblaall
M,.lwwmgwlwsuwsu|y5|)lxlmwlgwww

dolgall go (3slyi VARTA Mag Pro Wireless Car Charger 57902 &:SLul lsall g9 ol VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA & ol Ji ogasy
o i varta-ag.comien sl soS3l olgil ol s baiall laally igys ¥ 35l dillaall 93s3 JolSl il 2017 ol gpsyl 1o dlgly 20147537V
oLl plasial

ol dusablisie dals> planiol (o 35115 "Mag Safe" dpuol> go Blgio Wilgz % ol By .ublisall (Sluosll il duols g0 38lgi0 q)LP ol 5o 35
plaxiadl 15 Mag Pro St (ol o g jlgad Gusblizall 38150l 5o 35U sdleizne syl Sga> piel deunibline dasls

bl (bl 18) oyl Sl il g &y 3 USB slygS ans Sl il Jaogis 8. St (il g didlyia i uu,mu 2 JSidl
(ol 50 B 2 g %m[a!bug sl ol il 1531y (51 15) 23l 861 31 350l s s 3 61 oo 20 oy (52 B ol o) bly 27 ¢ lga
ool g il g (el s Lo 5Tl xon USB i 51 g9 12 2 Byl s Uil s ) aals USB S yrunes SLaosll ool Josts 23 Jal
b lisall O3l s gunall psgall G Gl gl it ol e (il

el 239 5 | o (SLusdll 3> Lill i sLises LED &l 2
(ipblen 531 g 5 Ul 50 5l o) il S ol b S i g LED (0

st > LS| 5 g sy lslisg LED duol
s 105 shyon LED dal (6

Sbladl J¥ g ol lig: led il 558281 00 aladll pac o sigpibly &5ygs)l 85231 9 Syl slgall gusus 3l dally ] JSLiall iz - &gl ylas)
Lainall dgall Jlaidl oo Mlmmwwpuuﬁmwn,‘u lgosscs oel o galiniol Soe] s 3 g ol il iall






